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Stuttgart, den 14.05.2010 
 

Firma: Rotwein GmbH 
Mitgliedsnummer: 454545 
Betreff: Ihre Reklamation vom 02.05.2010 
Kennnr: 309811 / ES 
 
 
Sehr geehrte Frau Fischer, 
 
mit größtem Bedauern habe ich von Ihrer Reklamation erfahren. 
 
Nach Prüfung der Angelegenheit kann ich nur bestätigen, dass Ihre Beanstandungen 
völlig berechtigt sind und dass der Fehler ganz offensichtlich auf einem internen 
Kommunikationsproblem beruht. 
 
Dem Mitarbeiter, der Ihr Projekt betreuen sollte, sind Ihre Vorgaben durch ein Versehen 
nicht weitergeleitet worden, so dass er sie auch nicht einarbeiten konnte. 
Selbstverständlich übernehmen wir dafür die volle Verantwortung und werden uns 
bemühen, den Schaden schnellstmöglich wieder gutzumachen. 
 
Die beanstandeten Vorlagen wurden inzwischen von unserem Kurierdienst wieder 
abgeholt, und die neuen Entwürfe sind bereits in Arbeit. Ich gehe davon aus, dass Sie 
innerhalb der nächsten 48 Stunden einen zufrieden stellenden Ersatz erhalten werden. 
 
Als Enschuldigung für den entstandenen Ärger erlaube ich mir, Ihnen das von uns 
entworfene Luxus-Flaschenöffner-Set "Le Blanc" als kleines Präsent beizufügen. 
 
Ich hoffe, dass wir unsere ansonsten gute Geschäftsbeziehung nun ohne Störungen 
fortsetzen können. 
 
Mir freundlichen Grüßen 
 
 


